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Eloisa Fernandez
Josefina Suarez
Armando Silva
Melissa Mata

Vanessa Guerra

Claudia Vallejo
Dunia Cantu

Maria E. Villarreal

Joel Pastran
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Residents Staft ol

Andres Herrera gz% ¢
Cecilia Ponce ~N
Jesus Marroquin

Nayeli Rodriguez

Elda A Gonzalez De Davila
Melissa Cano

Administrator

Asst. Administrator )
Juan Martinez

Director of Nursing Sigifredo Martinez

Asst. Director of Nursing Maria Munoz

Aurelia Leal

Asst. Director of Nursing Maria Barrera

Social Worker

Admissions Coordinator

Infection Control Nurse
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Happy

MDS Manager

] _ ] Residents: Staff:

Maria Natalia Garcia MDS Staff

5/01 Felipa de la Rosa 5/01 Maria De La Luz Flores
Belinda Bautista MDS Staff 5/01 Santiago Perez 5/02 Yuliana Fuentes Torres
Servando Gutiérrez Dietary Manager 5/06 Abel Madero 5/05 Karla M Martinez

5/07 Flavio Carrera 5/07 Elisa J Benavides
Sonia Valdez Activities Director 5/11 Francisco Espinoza  5/13 M Elena Treminio
Roberto Maldonado Maintenance Director °/15 lsidro Garza 5/19 Norma A Aguirre

5/28 Maria Jasso 5/28 M Estela Castillo
Sylvia Sierra Dir. of Human Resources  5/29 San Juana 5/29 Randy Wade
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Alejandra Contreras Accountant - W 5‘% | 5{‘ &
Edna Vega Business Office Manager Al 5 * R , * %% ‘
Nelly Dominguez IT Manager
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Disease of the week- CDC Enfermedad de la semana- CDC
by Tina Villarreal, RN, BSN, Infection Control Nurse Por Tina Villarreal, RN, BSN , Enfermera Control de Infeccion

Measles is still common in many  what vaccines you need El sarampion es aun comun en muchas
parts of the world, and anyone w depends on your Health, partes del mundo, y cualquiera que no est¢

Age, Lifestyle and Occupation . . .
is not protected is at risk of gettir protegido esta en riesgo de contagiarse,
it, especially when traveling especialmente al viajar al extranjero.
abroad. According to the CDC De acuerdo al CDC, si usted tiene

you have measles, up to 90% of sarampion, hasta un 90% de la las
people who are in close contact' personas con quien usted este en contact

you, who are not protected agair y que no este protegido contra el saram-

the measles, will get the disease  Eygryone’s HALD is mffg[em pion, cqntraeré la enfermedad. El _
Measles spreads through the air sarampion se contagia a traves del aire

when an infected person breathes, coughs, or sneezesCY3¥I0 Una persona infectada respira, tose, o estornuda.
measles virus can stay in the air for up to two hours. sarampion se puede quedar en el aire hasta por 2 horas.
Know your immunization status . If you were born Conozca su estado de vacunacion. Sinacié en 1957

during or after 1957 and °HSERSSYHTNaiEdg el RREATRIOP @ruincy e havg

been vaccinated, you should get at least one dose of n{@é&eémed deberia de obtener por o menos una dosis

vaccine.Protect yourself and others. When you get vacuna contra el sarampioRrotejase a usted mismo

the measles vaccine, you protect yourself and others wh

candt get vaccinated, s u ®@REIFIS MNP YFOIas auf Rogueden ger vacynad

people with specific health conditions tales como nifios que son demasiado pequefios 0 perso

8 los demas. Al vacunarse contra el sarampion, se

con condiciones de salud especificas.

For more information, please visit CDC.gov
Para mas informacon, visite la pagina CDC.gov

MAY Care Plan.. For questions regardin

oo, o s s [ Christ, your every desire

contact our Social Worker.

Plon do Cudado d6 MAYO, for happiness is fulfilled.

Si tiene alguna pregunta tocante la junta para el Plan de Cuigado,
de su ser querido, favor de comunicarse con nuestra Trabajgdora

o~ Pope Francis

Our deepest sympathy to the family of: /
Nuestras condolencias a la familia de:

El eanore Mar kowsky|(

May our Compassionate God comfort you in your [losgS
Que nuestro Dios de Compasion les consuele en syl l’o’. a

La resurreccion de Cristo es la verdadera
esperanza del mundo. ~ Papa Francisco




May, month of Mary

0D\ LV WKH PRQWK RI IORZHUV RI VSULQJ D
PRQWK GHGLFDWHG WR RXU KHDYHQO\ PRWKHU
WKH 9LUJLQ ODU\ +RZ DZHVRPH LW LV WR

NQRZ WKDW *RG ORYHV XV VR PXFK *R G : . :
Q WéFCS’ mes dedicado a la Virgen Maria
DOORZV XV WR VKDUH 0DU\ DV RXU  (p\g 4y HO PHV GH ODV IORUHV GH

PRWKHU WRR  $QG VKH KDV UH HO PHV GH QXHVWUD PDGUH FHOHVW
VHDOHG KHU ORYH IRU XV LQ WKH DSopyLp  4XH KHUPRVR HV VDEHU TXF
SPULWLRQV LQ JDWLPD /RXUGHVY  ppp LRV TXH QRV KD SHUPLWLGR W
OH[LRR(WF 0DU\ LV DQ H[DP FRPR QXHVWUD PDGUH WDPELpPQ 6X
SOH RI FRPSOHWH VXUUHQGHU WR WKiigy rwURY VH UHYHOD D WUDYpV GH

ZLOO *RG 0DV KHU OLIH RI SUD\HU FRPR HQ )IiIWLPD /RXUGH&HWRF[LFOROUL

DQG GHYRWLRQ WR RXU /RUG LQVSLUHV XQ HMHPSOR GH HQWUHJD WRWDC
XV-WR HQWUXVW RXU ORYH WR KHU GH 'LRV 4XH VX YLGD GH RUDFLyYyQ \

OD\ RXU IULHQGVKLS ZLWK KHU DQG&){'I—PVWUR 6HXRU QRV LQVSLUH D FRQI
LOWHUFHVVLRQ EH D FDWME\OMVRWWEXLQ/W4XH D WUDYpV GH VX

Holy Mary, R/. Pray for us DPLVWDG H LQWHUFHVLYQ SRGDPRV L
Holy mother of God, R/. JUDFLDV TXH -HV~V QRV RIUHFH

Seat of wisdom, R/.

Cause of our joy, R/.

Morning star, R/.

Comforter of the afflicted, R/.
Refuge of sinners, R/.

Queen of Peace, R/.

Santa Maria, R/. Ruega por nosotros
Santa Madre de Dios, R/.

Espejo de justicia, R/.

Estrella de la mafiana, R/.
Consoladora de los afligidos, R/.
Refugio de los pecadores, R/.

Reina de la paz, R/.



